
 
 

Cụm từ mỗi ngày 

 

Chúng ta sẽ gặp nhau ở đâu? 

Où nous retrouvons-nous? 

 

Chúng ta sẽ gặp nhau lúc mấy giờ? 

À quelle heure allons-nous nous rencontrer? 

 

Bạn thích cái nào hơn? 

Que préférez-vous? 

 

Với tôi ngày nào cũng được 

N'importe quel jour ferait l'affaire pour moi 

 

Nghe được đấy 

Ça me convient 

 

Vậy có được không? 

Ça te convient? 

 

Bạn nói tiếng Anh được không? 

Vous parlez anglais? 

 

Nghe quen không? 

Cela vous semble-t-il familier? 

 

Mọi chuyện thế nào? 

Qu'est-ce qu'il y a? 

 



Có gì mới? 

Quelles nouvelles? 

 

Dạo này sao rồi? 

Comment ça va? 

 

Gặp lại sau nha 

À plus tard 

 

Tôi rất cảm kích 

J'en suis très reconnaissant 

 

Vậy cũng được 

ça ira ça ira 

 

Cám ơn bạn rất nhiều 

Merci beaucoup 

 

Khi nào thì bạn rảnh để nói chuyện? 

Y a-t-il un moment approprié pour discuter? 

 

Lúc này bất tiện à? 

le moment est-il mal choisi? 

 

Bạn có bận không? 

Vous êtes occupé? 

 

Tôi gọi bạn trúng lúc bất tiện à? 

Est-ce que je te dérange? 

 

Tôi không chắc về ngày giờ 

Je ne suis pas sûr pour la date 

 

  



Có vẻ vậy 

Il semblerait 

 

Tôi cũng nghĩ vậy 

Je crois 

 

Tôi không quan tâm 

Ça m'est égal 

 

Tôi sao cũng được 

Peu m'importe 

 

Nghe không có lý 

Ça n'a aucun sens 

 

Cuộc vui đã tàn rồi 

La fête est finie 

 

Chúc bạn có những giờ phút tuyệt vời 

Amusez-vous bien 

 

Tôi là ai mà dám nói chứ? 

Qui suis-je pour le dire? 

 

Chẳng gì tai hại đâu 

ça ne fait aucun mal 

 

Nói dễ hơn làm 

Plus facile à dire qu'à faire 

 

Không nghi ngờ 

Aucun doute là-dessus 

 

  



Tôi sẽ trở lại ngay 

Je reviens tout de suite 

 

Xin lỗi vì đến trễ 

Désolé d'être en retard 

 

Tôi đã trở lại 

Je suis de retour 

 

Tôi sẽ để bạn tiếp tục với công việc của mình 

Je te laisse régler tes affaires 

 

Đừng cả nghĩ 

Te casse pas la tête 

 

Ta đi chứ? 

On y va? 

 

Đến lúc rồi! 

C'est pas trop tôt! 

 

Ở đây chỉ có riêng chúng mình 

Nous avons l'endroit pour nous 

 

  



Ngày, tháng, mùa 

 

xin chào 

salut 

 

Chào buổi sáng 

bonjour 

 

Chào buổi chiều 

bonsoir 

 

Chúc ngủ ngon 

Bonne nuit 

 

tạm biệt 

Au revoir 

 

Hẹn gặp lại 

À tout à l'heure 

À plus 

 

xin lỗi 

pardon 

Excusez-moi 

 

Bạn khỏe không? 

Ça va? 

 

tôi xin lỗi 

désolé 

 

tha lỗi 

pardon 

 



Excusez-moi 

Bạn cho phép tôi chứ? 

 

Puis-je? 

làm ơn 

S'il vous plaît 

 

Xin cảm ơn 

merci merci 

 

Cảm ơn bạn rất nhiều 

Merci beaucoup 

 

Niềm vinh hạnh 

ravi ravi 

 

vui sướng 

enchanté 

 

Nói thế nào được nhỉ? 

Pardon? 

  



Ngày Tháng Mùa 

 

thứ hai 

lundi 

 

thứ ba 

mardi 

 

thứ tư 

mercredi 

 

thứ năm 

jeudi 

 

thứ sáu 

vendredi 

 

thứ bảy 

samedi 

 

chủ nhật 

dimanche 

 

Tháng 1 

Janvier 

 

Tháng 2 

Février 

 

Tháng 3 

Mars 

 

Tháng 4 

Avril 



Tháng 5 

Mai 

 

Tháng 6 

Juin 

 

Tháng 7 

Juillet 

 

Tháng 8 

Août 

 

Tháng 9 

Septembre 

 

Tháng 10 

Octobre 

 

Tháng 11 

Novembre 

 

Tháng 12 

Décembre 

 

Mùa xuân 

Printemps 

 

Mùa hè 

Eté 

 

Mùa thu 

Automne 

 

  



Mùa đông 

Hiver 

 

 

 

  



Ngân hàng 

 

Tỷ giá là bao nhiêu? 

Quel est le taux de change? 

 

Bạn có thể đổi một ít tiền cho tôi được không? 

Pouvez-vous m'aider à changer de l'argent? 

 

Thẻ ngân hàng của tôi có dùng được với máy ATM này không? 

Est-ce que ma carte bancaire marchera à ce distributeur? 

 

Tôi muốn biết số tài khoản của mình 

Je voudrais connaître le solde de mon compte 

 

Tôi muốn rút tiền 

Je voudrais effectuer un retrait 

 

Tôi muốn rút tiền từ tài khoản ký gửi 

Je voudrais effectuer un retrait sur mon compte chèque 

 

Tôi muốn rút tiền từ tài khoản tiết kiệm 

Je voudrais effectuer un retrait sur mon compte épargne 

 

Tôi muốn bỏ tiền vào tài khoản 

Je voudrais déposer de l'argent 

 

Tôi muốn chuyển tiền 

Je voudrais transférer de l'argent 

 

Lệ phí cho giao dịch này là bao nhiêu? 

Quels sont les frais pour cette transaction? 

 

  



Tôi có bị tính phí không? 

Aurais-je des frais à payer? 

 

Số tiền được rút tối đa là bao nhiêu? 

Quel est le retrait maximum? 

 

Số tiền được rút tối thiểu là bao nhiêu? 

Quel est le retrait minimum? 

 

Số tiền giao dịch tối thiểu là bao nhiêu? 

Quel est le montant minimum de transaction? 

 

Lệ phí là bao nhiêu phần trăm? 

Quel est le pourcentage de frais? 

 

Thẻ này hoạt động với mạng lưới nào? 

Avec quel réseau cette carte marche-t-elle? 

 

Chi nhánh gần nhất ở đâu? 

Où est la succursale la plus proche? 

 

Ngân hàng gần nhất ở đâu? 

Où est la banque la plus proche? 

 

Có giao dịch viên nào rảnh không? 

Y a-t-il un caissier disponible? 

 

Máy ATM gần nhất ở đâu? 

Où est le plus proche distributeur? 

 

Tôi cần trả hóa đơn 

Je dois payer une facture 

 

  



Tôi muốn hỏi về một giao dịch 

J'ai une question au sujet d'une transaction 

 

Tôi có thể có một bản sao kê được không? 

Puis-je avoir une copie de mon relevé? 

 

Tôi đâu có cho phép giao dịch này 

Je m'oppose au paiement 

 

Tôi cần nói chuyện với giao dịch viên 

Je dois parler avec un caissier 

 

Tôi quên mật khẩu của mình 

J'ai oublié mon mot de passe 

 

Tôi quên mã pin của mình 

J'ai oublié mon code PIN 

 

Tôi quên tên người dùng của mình 

J'ai oublié mon identifiant 

 

Bạn có thể tra số tài khoản của tôi được không? 

Pourriez-vous chercher mon numéro de compte? 

 

Bạn có thể gửi cho tôi thẻ mới được không? 

Pouvez-vous m'envoyez une nouvelle carte? 

 

Tôi muốn báo cáo một giao dịch lừa đảo 

Je voudrais signaler une transaction frauduleuse 

 

Số xác nhận là gì? 

Quel est le numéro de confirmation? 

 

 



Được chăm sóc 

 

Tôi có một việc cấp cứu 

J'ai une urgence 

 

Tôi cần giúp đỡ 

J'ai besoin d'aide 

 

Xin hãy gọi bác sĩ 

Appelez un médecin s'il vous plaît 

 

Xin đưa tôi đến bệnh viện 

Emmenez moi à l'hôpital s'il vous plaît 

 

Tôi cần gặp ai đó ngay bây giờ 

Je dois voir quelqu’un immédiatement 

 

càng sớm càng tốt 

Au plus vite 

 

Tôi có sẵn bệnh 

J'ai un problème de santé 

 

Tôi đang đau 

J'ai mal 

 

Tôi buồn nôn 

J'ai la nausée 

 

Tôi bị đau đầu 

J'ai mal à la tête 

 

Khi nào tôi mới gặp được bác sĩ? 

Quand pourrais-je voir un médecin? 



Tôi có thể mua thuốc ở đâu? 

Où puis-je trouver une pharmacie? 

 

Mấy giờ họ mở cửa? 

À quelle heure ça ouvre? 

 

Mấy giờ họ đóng cửa? 

À quelle heure ça ferme? 

 

Tôi đặt cuộc hẹn được không? 

Puis-je prendre un rendez-vous? 

 

Cổ họng tôi đau quá 

J'ai mal à la gorge 

 

Tôi bị cảm 

J'ai un rhume 

 

Tôi thấy không được khỏe 

Je ne me sens pas bien 

 

Tội bị phát ban 

J'ai une éruption 

 

Tôi bị bầm 

J'ai un bleu 

 

Tôi có vết cắt 

J'ai une coupure 

 

Tôi bị trầy 

J'ai une éraflure 

 

  



Tôi nên dùng liều lượng thế nào? 

Quelle est la dose recommandée? 

 

Thuốc này sử dụng như thế nào? 

Comment utilise-t-on ce produit? 

 

Tôi bị cháy nắng 

J'ai un coup de soleil 

 

Tôi bị hen suyễn 

J'ai de l'asthme 

 

Tôi bị đau dạ dày 

J'ai des brûlures d'estomac 

 

Tôi đang dùng thuốc 

Je prends un médicament 

 

Tôi có cần đơn thuốc không? 

Dois-je avoir une ordonnance? 

 

Tôi bị đau lưng 

Mon dos me fait mal 

 

Các bộ phận nhìn thấy được phần không nhìn thấy được 

 

bụng 

abdomen 

 

nách 

aisselle 

 

  



cằm 

Menton 

 

miệng 

bouche 

 

cánh tay 

bras 

 

đầu 

tête 

 

mặt 

visage 

 

œil 

 

khuỷu tay 

coude 

 

hông 

flanc 

 

cổ 

cou 

 

ngón tay 

doigt 

 

rang 

dent 

 

lưng 

dos 



vai 

épaule 

 

háng 

Aine 

 

Môi 

Lèvre 

 

bàn tay 

main 

 

cổ tay 

poignet 

 

mông 

fesse 

 

mũi 

nez 

 

mắt 

œil 

 

tai 

oreille 

 

ngực phụ nữ 

sein 

 

bàn chân 

pied 

 

plante du pied plante du pied 



cẳng chân 

jambe 

 

đầu gối 

genou 

 

thái dương 

Tempe 

 

mắt cá chân 

cheville 

 

móng tay 

ongle 

 

da 

peau 

 

lông mi 

cil 

 

lông mày 

sourcil 

 

tóc 

cheveux 

 

gót chân 

talon 

 

cơ bắp 

muscle 

 

Lòng bàn tay 



paume de la main 

 

ngôn ngữ 

langue 

 

Các bộ phận nhìn thấy được phần không nhìn thấy được 

 

động mạch 

artère 

 

não 

cerveau 

 

Tim 

Cœur 

 

thực quản 

œsophage 

 

dạ dày 

estomac 

 

cổ họng 

gorge 

 

gan 

foie 

 

lá lách 

pancreas 

 

phổi 

poumon 

 



thận 

rein 

 

xương xương 

os 

 

hầu 

pharynx 

 

thanh quản 

larynx 

 

tai 

ouïe 

 

màng nhĩ 

tympan 

 

 

  



Tán tỉnh 

 

Bạn tên gì? 

comment vous appelez-vous? 

 

Rất vui được gặp bạn 

Ravi de te rencontrer 

 

Bạn đến từ đâu? 

D'où viens-tu? 

 

Bạn làm nghề gì? 

Que fais-tu? 

 

Khi rảnh bạn thích làm gì? 

Qu'as-tu comme distractions? 

 

Bạn có thường đến đây không? 

Vous venez ici souvent? 

 

Tôi ở đây vào kì nghỉ 

Je suis ici en vacances 

 

Công việc của bạn nghe có vẻ thú vị đây 

Ton travail semble intéressant 

 

Bạn vui tính quá 

Tu es très drôle! 

 

Bạn thật dễ thương 

Tu es vraiment mignon 

 

Bạn ở đây một mình à? 

Es-tu seul ici? 



Bạn có bạn trai chưa? 

As-tu un copain? 

 

Bạn có bạn gái chưa? 

As-tu une copine? 

 

Tôi thật may mắn khi đã gặp bạn 

J'ai beaucoup de chance de t'avoir rencontré 

 

Tôi rất thích bạn 

Je t'apprécie beaucoup 

 

Tôi yêu nụ cười của bạn 

J'aime ton sourire 

 

Tôi mua nước uống cho bạn nha? 

Est-ce que je peux t'offrir un verre? 

 

Bạn muốn uống gì? 

Qu'est ce que tu prends? 

 

Để tôi trả tiền vòng này 

C'est ma tournée 

 

Bạn biết nhảy không? 

Danses-tu? 

 

Tôi có thể gặp lại bạn được không? 

Est-ce que je peux te revoir? 

 

Bạn có muốn thỉnh thoảng đi ăn tối không? 

Est-ce que ça te dirait d'aller dîner un soir? 

 

  



Bạn có muốn rời khỏi đây? 

Veux-tu sortir? 

 

Bạn có muốn uống cà phê với tôi không? 

Veux-tu venir pour le café? 

 

Cám ơn vì cuộc hội thoại tuyệt vời 

Merci pour la super discussion 

 

Tôi thấy vui vì đã đến đây tối nay 

J'ai bien fait de venir ici ce soir 

 

Tôi đã có quãng thời gian rất tuyệt bên bạn tối nay 

J'ai passé un bon moment avec toi ce soir 

 

  



Đồ uống 

 

xin chào 

salut 

 

Chào buổi sáng 

Bonjour 

 

Chào buổi chiều 

bonsoir 

 

Chúc ngủ ngon 

Bonne nuit 

 

tạm biệt 

Au revoir 

À tout à l'heure 

À plus 

 

Hẹn gặp lại 

À tout à l'heure 

À plus 

 

xin lỗi 

pardon 

Excusez-moi 

 

Bạn khỏe không? 

Ça va? 

 

tôi xin lỗi 

désolé 

 

  



tha lỗi 

pardon 

Excusez-moi 

 

Bạn cho phép tôi chứ? 

Puis-je? 

 

làm ơn 

S'il vous plaît 

 

Xin cảm ơn 

Merci 

 

Cảm ơn bạn rất nhiều 

Merci beaucoup 

 

Niềm vinh hạnh 

Ravi 

 

vui sướng 

enchanté 

 

Nói thế nào được nhỉ? 

Pardon? 

 

  



Đồ uống 

 

nước 

eau 

 

bia 

bière 

 

nước chanh 

citronnade 

 

sữa 

lait 

 

cà phê 

café 

 

nước pha chế 

infusion 

 

món sữa trứng 

milk-shake 

 

rượu mạnh 

rhum 

brandy brandy 

 

rượu wisky 

whisky 

 

rượu cava 

cava 

 

  



rượu sâm-panh 

champagne 

 

rượu oporto 

Porto 

 

Coca Cola 

Coca-Cola 

 

nước sô-đa 

rafraîchissement 

 

rượu cocktail 

cocktail 

 

rượu chupito 

shot 

 

rượu trắng 

vin 

 

 

  



Mua sắm 

 

Cái này bao nhiêu tiền? 

Combien ça coûte? 

 

Bạn có cỡ lớn hơn không? 

Avez-vous la taille au-dessus? 

 

Cho tôi mặc thử cái này nha? 

Puis-je l'essayer? 

 

Phòng thử đồ ở đâu? 

Où sont les cabines d'essayage? 

 

Tôi trả bằng thẻ tín dụng được không? 

Puis-je payer par carte de crédit? 

 

Xin cho tôi cái túi 

J'aimerais un sac, s'il vous plaît 

 

Bạn giúp tôi tìm một cỡ vừa với tôi được không? 

Pouvez-vous m'aider à trouver la bonne taille? 

 

Cái này có bảo hành không? 

Y a-t-il une garantie? 

 

Cái này có chịu thuế VAT không? 

Y a-t-il une taxe? 

 

Xin lỗi, tôi cần bạn giúp 

J'ai besoin d'aide s'il vous plaît. 

 

  



Tôi muốn hỏi về món đồ này? 

Est-ce que je peux vous poser une question sur cet article? 

 

Trả tiền ở đâu? 

Où paie-t-on? 

 

Ở đây có chỉnh sửa được đồ không? 

Offrez-vous les retouches? 

 

Bạn có màu nào khác của chiếc này không? 

Avez-vous cet article dans d'autres couleurs? 

 

Tôi nhận hàng ở đâu? 

Où est-ce que je récupère ma commande? 

 

Bạn có giao hàng không? 

Est-ce que je peux être livré? 

 

Vui lòng cho tôi lấy hóa đơn 

Est-ce que je peux avoir un reçu s'il vous plaît? 

 

Tôi muốn trả lại món đồ này. 

Je voudrais rendre cet article 

 

Tôi có hóa đơn 

J'ai un reçu 

 

Có gì đó không đúng với món hàng của tôi 

Il y a une erreur concernant mon achat 

 

Giá đó không chính xác 

Le prix est incorrect 

 

  



Sản phẩm này bị lỗi 

Le produit ne fonctionne pas 

 

Tôi đã mua món hàng này quá đắt 

J'ai été trop débité pour mon achat 

 

Không biết có cửa hàng nào khác còn mặt hàng này không nhỉ? 

Est-ce que d'autres magasins ont cet article en stock? 

 

Tôi có thể nói chuyện với quản lý cửa hàng không? 

Est-ce que je peux parler au directeur? 

 

Cám ơn, tôi chỉ xem thôi. 

Je regarde juste, merci 

 

Cái này có kèm pin không? 

Est-ce que les piles sont fournies? 

 

Cái này có giảm giá không? 

Est-ce à vendre? 

 

Thật là một món hời! 

Quelle affaire! 

 

Tôi có thể tìm ........... ở đâu? 

Où est-ce que je peux trouver…  

 

  



Thời trang và phụ kiện 

 

áo sơ mi 

chemise 

t-shirt 

 

quần lót 

pantalon 

caleçons caleçons 

 

quần sóoc 

short short 

 

áo nịt 

pull 

 

áo jacket 

veste 

 

áo véc dài 

Blouson 

 

áo khoác 

manteau 

 

áo rét 

polaire 

 

giày 

chaussures 

 

giày đế mềm 

baskets 

tennis tennis 



dép xỏ ngón 

tongs tongs 

sandales sandales 

string string 

 

giày ống 

bottes 

 

giày ống cao gót 

bottines 

 

giày ống chịu nước 

bottes d'eau 

 

Dép đi trong nhà 

Chaussons 

 

Thể thao 

Baskets 

Tennis 

 

tất 

chaussettes 

bas 

 

Áo mặc trong 

tricot de corps 

 

tã lót trẻ em 

culotte 

bỉm 

 

soutien-gorge 

 



thắt lưng 

gaine 

 

Mỹ Mỹ 

veste tailleur veste tailleur 

 

áo gi-lê 

gilet 

 

áo bơi 

maillot de bain 

 

bikini 

bikini 

 

xà cạp 

legging 

 

váy 

Jupe 

Robe 

 

áo cắt cúp 

top 

 

quần yếm 

combinaison 

 

  



Thời trang Phụ kiện 

 

khăn quàng cổ 

écharpe 

foulard foulard 

 

găng tay 

gants 

 

mũ 

bonnet 

 

Mũ lưỡi trai 

Casquette 

 

cà vạt 

cravate 

 

nơ con bướm 

nœud papillon 

 

đồng hồ 

montre 

 

vòng cổ 

collier 

 

vòng tay 

bracelet 

 

hoa tai 

bague 

boucles d'oreille 

 



kính mắt 

lunettes 

 

túi xách 

sac 

 

đai buộc bụng 

sac banane 

 

ba lô đeo vai 

sac à dos 

 

ví phụ nữ 

portefeuille 

 

thắt lưng 

ceinture 

 

dây đeo quần 

bretelles 

 

vương miện 

serre-tête 

 

khăn đi biển 

paréo 

 

  



Màu sắc Con số 

 

màu đỏ 

rouge 

 

màu xanh lá cây 

vert 

 

màu xanh da trời 

bleu 

 

màu đỏ tươi 

magenta 

 

màu lục lam 

cyan 

 

màu vàng 

jaune 

 

màu nâu 

marron 

 

màu tím 

violet 

pourpre 

 

màu cam 

orange 

 

Màu trắng 

Blanc 

 

  



màu xám 

gris 

 

màu đen 

noir 

 

màu hồng 

Rose 

 

màu hoa vân anh 

fuchsia 

 

màu hoa oải hương 

lavande 

 

màu vàng nhạt 

beige 

 

màu bạc 

argent 

 

màu hoa cà 

lilas 

 

  



Con số 

 

một 

un 

 

hai 

deux 

 

ba 

trois 

 

bốn 

quatre 

 

năm 

cinq 

 

sáu 

six 

 

bảy 

sept 

 

tám 

huit 

 

chín 

neuf 

 

mười 

dix 

 

mười một 

onze onze 



mười hai 

douze 

 

mười ba 

treize 

 

mười bốn 

quatorze 

 

mười lăm 

quinze 

 

mười sáu 

seize 

 

mười bảy 

dix-sept 

 

mười tám 

dix-huit 

 

mười chín 

dix-neuf 

 

hai mươi 

vingt 

 

ba mươi 

trente 

 

bốn mươi 

quarante 

 

  



năm mươi 

cinquante 

 

sáu mươi 

Soixante 

 

bảy mươi 

soixante-dix 

 

tám mươi 

quatre-vingts 

 

chín mươi 

quatre-vingt-dix 

 

một tram 

cent 

 

hai trăm 

deux cents 

 

năm trăm 

cinq cents 

 

một nghìn 

mille 

 

năm nghìn 

cinq mille 

 

mười nghìn 

dix mille 

 

năm mươi nghìn 



cinquante mille 

 

một trăm nghìn 

cent mille 

 

năm trăm nghìn 

cinq cent mille 

 

một triệu 

un million 

 

 

  



Đi lại 

 

Xin lỗi, bạn có phải là người ở đây không? 

Excusez-moi, êtes-vous d'ici? 

 

Vé này giá bao nhiêu? 

Quel est le tarif? 

 

Họ bán vé ở đâu? 

Où vend-on des tickets? 

 

Bạn có thể giúp tôi không? 

Pourriez-vous m'aider? 

 

Tôi có cần chính xác số tiền không? 

Dois-je avoir l'appoint? 

 

Cám ơn bạn đã giúp tôi 

Merci pour votre aide. 

 

Chúng ta cần đến cổng nào? 

À quelle porte doit-on aller? 

 

Dây đai hành lý nằm ở đâu? 

Où récupère-t-on les bagages? 

 

Bạn có bản đồ không? 

Avez-vous une carte? 

 

Vé 1 chiều hay vé khứ hồi? 

Est-ce un aller simple ou un aller retour? 

 

Tôi muốn 1 vé khứ hồi 

Je voudrais un aller-retour 



Thẻ xe điện ngầm này xài được bao lâu? 

Combien de voyages puis-je faire avec cette carte de métro? 

 

Giá vé này bao nhiêu? 

Combien coûte ce pass? 

 

Tôi muốn hoàn lại tiền 

Je voudrais être remboursé 

 

Tôi không thể tìm thấy hành lý của tôi 

Je n'arrive pas à trouver mes bagages. 

 

Tôi có cần hộ chiếu không? 

Est-ce que j'ai besoin d'un passeport? 

 

Trạm xe buýt nằm ở đâu? 

Où est l'arrêt de bus? 

 

Bao lâu lại có 1 chuyến xe buýt chạy tới? 

Quelle est la fréquence des bus? 

 

Xe buýt chạy đến mấy giờ? 

Jusqu'à quelle heure tourne le bus? 

 

Tôi có thể ngồi chỗ này không? 

Est-ce que je peux prendre ce siège? 

 

Chỗ này đã có ai ngồi chưa? 

Est-ce que cette place est prise? 

 

Xe buýt này đi đâu? 

Où va ce bus? 

 

  



Xe lửa này chạy đi đâu? 

Où va ce train? 

 

Lệ phí đi đường là bao nhiêu? 

Quel est le tarif du péage? 

 

Chúng tôi có thể đậu xe ở đâu? 

Où pouvons-nous nous garer? 

 

Có bãi đậu xe nào gần đây không? 

Y a-t-il un parking près d'ici? 

 

Chuyến tàu cuối cùng rời trạm lúc mấy giờ? 

À quelle heure le dernier train part-il? 

 

Tôi có thể đổi chuyến xe lửa ở trạm dừng nào? 

À quel arrêt dois-je changer? 

 

Tôi cần phải đi chuyến xe lửa nào? 

Quel train dois-je prendre? 

 

Còn mấy trạm dừng nữa? 

Combien reste-t-il d'arrêts? 

 

Tôi gọi xe tắc xi ở đâu? 

Où est-ce que je peux prendre un taxi? 

 

  



Phương tiện giao thông 

 

Vị trí các nơi cần đến 

 

xe buýt 

bus 

 

xe ô tô 

voiture 

 

xe tắc xi 

taxi 

 

xe máy 

moto 

 

xe đạp 

vélo 

 

tàu hỏa 

train 

 

máy bay 

avion 

 

xe moóc 

remorque 

 

tàu biển 

bateau 

 

máy bay trực thăng 

hélicoptère 

 



xe tải chở hang 

camion 

 

xe tải chở khách 

fourgonnette 

camionnette 

 

tàu nhỏ 

canot 

 

phà 

ferry 

 

xe đẩy 

tramway 

 

công-tơ-mét 

métro 

 

sân bay 

aéroport 

 

đại lý du lịch 

agence de voyages 

 

nhà kho 

entrepôt 

 

đi lại 

dispensaire 

 

bãi đỗ xe 

place de parking 

 



parking parking 

 

sạch sẽ  

toilettes 

 

địa điểm 

avenue 

 

tòa thị chính 

mairie 

 

thiết bị phòng cháy chữa cháy 

pompiers 

 

đại lộ 

boulevard 

 

phố 

rue 

 

sân bóng đá 

terrain de football 

 

cửa hàng bán thịt lợn 

boucherie 

 

thịt lợn ướp 

charcuterie 

 

Sở cảnh sát 

Commissariat 

Police 

 

  



lãnh sự quán 

consulat 

 

đại sứ quán 

ambassade 

 

lối vào 

entrée 

 

sân vận động 

stade 

 

Nhà Thuốc 

Pharmacie 

 

trạm xăng 

station-service 

 

bệnh viện 

hôpital 

 

Khách sạn 

Hotel 

 

văn phòng du lịch 

office de tourisme 

 

quang học 

magasin d'optique 

 

hiệu bánh mỳ 

boulangerie 

 

  



trạm xe buýt 

arrêt de bus 

 

station de taxi 

 

Trạm xe điện ngầm 

station de métro 

 

lương hưu 

pension 

 

cửa hàng bán cá 

poissonnerie 

 

hồ bơi 

piscine 

 

dốc trượt tuyết 

piste de ski 

 

bãi biển 

plage 

 

quảng trường 

place 

 

cảnh sát 

commissariat 

police 

 

Trung tâm thể thao 

club omnisports 

 

  



nhà hang 

restaurant 

 

khởi hành 

sortie 

 

lối thoát hiểm 

sortie de secours 

 

xưởng ô tô 

garage 

 

cửa hàng 

boutique 

 

núi 

montagne 

 

sông 

rivière 

 

biển 

mer 

 

Hồ 

Lac 

 

  



Thức uống & ăn tối 

 

Tôi muốn dùng món rau trộn 

J'aimerais une salade 

 

Vui lòng cho tôi bia tươi 

Pourrais-je avoir une bière pression s'il vous plaît? 

 

Mấy giờ nhà hàng ngừng phục vụ? 

Jusqu'à quelle heure servez-vous? 

 

Bàn này có ai ngồi chưa? 

Est-ce que cette table est libre? 

 

Vui lòng tính tiền 

Est-ce que je peux avoir l'addition s’il vous plaît? 

 

Làm ơn, nếu được. 

Au moment où vous pouvez, s’il vous plaît. 

 

Tôi thiếu bao nhiêu tiền? 

Combien est-ce que je dois? 

 

Chúng tôi có cần đặt bàn không? 

Doit-on réserver? 

 

Cho chúng tôi đặt bàn nhé? 

Pourrait-on réserver? 

 

Tôi đặt bàn trước rồi 

J'ai réservé 

 

  



Chúng tôi có thể xem thực đơn không? 

Est-ce qu'on peut voir le menu s’il vous plaît? 

 

Cho tôi xin một ly nước lọc? 

Pourrais-je avoir un verre d'eau du robinet? 

 

Cho tôi 1 phần bít tết vừa chín tới 

J'aimerais mon steak à point 

 

Món này mặn quá 

Le plat est trop salé. 

 

Bên ngoài còn chỗ không? 

Y a-t-il des places dehors? 

 

Một phần ăn lớn cỡ nào? 

Quelle est la taille d'une portion? 

 

Rượu vang đỏ giá bao nhiêu? 

Combien coûte un verre de vin rouge? 

 

Tôi trả bằng thẻ ngân hàng được không? 

Est-ce que je peux payer par carte? 

 

Bạn có nhận thẻ Mastercard không? 

Prenez-vous la Mastercard ici? 

 

Tôi dị ứng với các loại hạt 

Je suis allergique aux noix. 

 

Món ăn này có chất gluten không? 

Est-ce que ce plat contient du gluten? 

 

Bạn có thực đơn dành cho trẻ em không? 



Avez-vous un menu pour enfant? 

 

Có ghế cao dành cho trẻ em không? 

Avez-vous une chaise haute? 

 

Có những món tráng miệng nào? 

Qu'avez-vous comme dessert? 

 

Tôi gọi món này đem về được không? 

Peut-on commander à emporter? 

 

Xin vui lòng lấy cho tôi chiếc muỗng? 

Pourriez-vous, s'il vous plaît, m'apporter une cuillière? 

 

Nhà vệ sinh ở đâu? 

Où sont les toilettes? 

 

Ăn ngon miệng nhé 

Bon Appétit 

 

Tôi có thể giúp gì cho bạn? 

Qu'est-ce que je vous sers? 

 

Tôi không ăn được lác-tô trong sữa 

Je suis intolérant au lactose 

 

  



Đồ uống 

 

nước nước 

eau eau 

bia bia 

bière bière 

nước chanh nước chanh 

citronnade citronnade 

sữa sữa 

lait lait 

cà phê cà phê 

café café 

nước pha chế nước pha chế 

infusion infusion 

món sữa trứng món sữa trứng 

milk-shake milk-shake 

rượu mạnh rượu mạnh 

rhum rhum 

brandy brandy 

rượu wisky rượu wisky 

whisky whisky 

rượu cava rượu cava 

cava cava 

rượu sâm-panh rượu sâm-panh 

champagne champagne 

rượu oporto rượu oporto 

Porto Porto 

Coca Cola Coca Cola 

Coca-Cola Coca-Cola 

nước sô-đa nước sô-đa 

rafraîchissement rafraîchissement 

rượu cocktail rượu cocktail 

cocktail cocktail 

rượu chupito rượu chupito 



shot shot 

rượu trắng rượu trắng 

vin vin 

 

  



Phương hướng & vị trí 

 

về phía trái 

à gauche à gauche 

về phía phải về phía phải 

à droite à droite 

cách đây hai dãy nhà cách đây hai dãy nhà 

D'ici deux intersections D'ici deux intersections 

rẽ phải tại đèn đỏ tiếp theo rẽ phải tại đèn đỏ tiếp theo 

Tournez à droite au prochain feu Tournez à droite au prochain feu 

rẽ trái tại bảng dừng rẽ trái tại bảng dừng 

Tournez à gauche au panneau Stop. Tournez à gauche au panneau Stop. 

đi thẳng cho đến khi đi thẳng cho đến khi 

Allez tout droit jusqu'à… Allez tout droit jusqu'à… 

bạn sẽ nhìn thấy bảng hiệu phía bên trái bạn sẽ nhìn thấy bảng hiệu phía 

bên trái 

Vous verrez un panneau sur votre gauche Vous verrez un panneau sur 

votre gauche 

quay lại quay lại 

faites demi-tour faites demi-tour 

trở lại đường chính trở lại đường chính 

Retournez à la route principale Retournez à la route principale 

đi luồn qua dươí cầu đi luồn qua dươí cầu 

passez sous le pont passez sous le pont 

tôi bị lỡ trạm dừng của mình tôi bị lỡ trạm dừng của mình 

J'ai manqué mon arrêt J'ai manqué mon arrêt 

đừng đi xa hơn đừng đi xa hơn 

N'allez pas plus loin que N'allez pas plus loin que 

giữ làn đường bên phải giữ làn đường bên phải 

Restez sur la voie de droite Restez sur la voie de droite 

giữ phía bên phải giữ phía bên phải 

Restez à droite Restez à droite 

đi theo lối ra số 1 đi theo lối ra số 1 

prenez la sortie 1 prenez la sortie 1 



đi về phía nam trên xa lộ đi về phía nam trên xa lộ 

Allez vers le sud sur l'autoroute Allez vers le sud sur l'autoroute 

đi về phía bắc trên đường thu phí đi về phía bắc trên đường thu phí 

Allez vers le nord sur l'autoroute à péage Allez vers le nord sur l'autoroute 

à péage 

đi về phía đông trên đường chính đi về phía đông trên đường chính 

aller à l'est sur la route principale aller à l'est sur la route principale 

lên cao tốc đi về hướng tây lên cao tốc đi về hướng tây 

Prenez l'autoroute qui va à l'ouest Prenez l'autoroute qui va à l'ouest 

vào lối thoát thứ 3 của vòng xoay vào lối thoát thứ 3 của vòng xoay 

prenez la troisième sortie de l'autoroute prenez la troisième sortie de 

l'autoroute 

ở chỗ giao lộ ở chỗ giao lộ 

à l'intersection à l'intersection 

lên lầu lên lầu 

montez les escaliers montez les escaliers 

xuống lầu xuống lầu 

descendez les escaliers descendez les escaliers 

ở tầng một ở tầng một 

au premier étage au premier étage 

về phía sau của về phía sau của 

derrière derrière 

về phía phải của về phía phải của 

à droite de à droite de 

về phía trái của về phía trái của 

à gauche de à gauche de 

đằng trước của đằng trước của 

en face de en face de 

từ trên xuống dưới từ trên xuống dưới 

de haut en bas de haut en bas 

rất gần đây rất gần đây 

juste au coin de la rue juste au coin de la rue 

Phương tiện giao thông 

Vị trí các nơi cần đến 



xe buýt xe buýt 

bus bus 

xe ô tô xe ô tô 

voiture voiture 

xe tắc xi xe tắc xi 

taxi taxi 

xe máy xe máy 

moto moto 

xe đạp xe đạp 

vélo vélo 

tàu hỏa tàu hỏa 

train train 

máy bay máy bay 

avion avion 

xe moóc xe moóc 

remorque remorque 

tàu biển tàu biển 

bateau bateau 

máy bay trực thăng máy bay trực thăng 

hélicoptère hélicoptère 

xe tải chở hàng xe tải chở hàng 

camion camion 

xe tải chở khách xe tải chở khách 

fourgonnette fourgonnette 

camionnette camionnette 

tàu nhỏ tàu nhỏ 

canot canot 

phà phà 

ferry ferry 

xe đẩy xe đẩy 

tramway tramway 

công-tơ-mét công-tơ-mét 

métro métro 

Vị trí các nơi cần đến 



sân bay sân bay 

aéroport aéroport 

đại lý du lịch đại lý du lịch 

agence de voyages agence de voyages 

nhà kho nhà kho 

entrepôt entrepôt 

đi lại đi lại 

dispensaire dispensaire 

bãi đỗ xe bãi đỗ xe 

place de parking place de parking 

parking parking 

sạch sẽ sạch sẽ 

toilettes toilettes 

địa điểm địa điểm 

avenue avenue 

tòa thị chính tòa thị chính 

mairie mairie 

thiết bị phòng cháy chữa cháy thiết bị phòng cháy chữa cháy 

pompiers pompiers 

đại lộ đại lộ 

boulevard boulevard 

phố phố 

rue rue 

sân bóng đá sân bóng đá 

terrain de football terrain de football 

cửa hàng bán thịt lợn cửa hàng bán thịt lợn 

boucherie boucherie 

thịt lợn ướp thịt lợn ướp 

charcuterie charcuterie 

Sở cảnh sát Sở cảnh sát 

commissariat commissariat 

police police 

lãnh sự quán lãnh sự quán 

consulat consulat 



đại sứ quán đại sứ quán 

ambassade ambassade 

lối vào lối vào 

entrée entrée 

sân vận động sân vận động 

stade stade 

Nhà Thuốc Nhà Thuốc 

pharmacie pharmacie 

trạm xăng trạm xăng 

station-service station-service 

bệnh viện bệnh viện 

hôpital hôpital 

Khách sạn Khách sạn 

hôtel hôtel 

văn phòng du lịch văn phòng du lịch 

office de tourisme office de tourisme 

quang học quang học 

magasin d'optique magasin d'optique 

hiệu bánh mỳ hiệu bánh mỳ 

boulangerie boulangerie 

trạm xe buýt trạm xe buýt 

arrêt de bus arrêt de bus 

station de taxi station de taxi 

Trạm xe điện ngầm Trạm xe điện ngầm 

station de métro station de métro 

lương hưu lương hưu 

pension pension 

cửa hàng bán cá cửa hàng bán cá 

poissonnerie poissonnerie 

hồ bơi hồ bơi 

piscine piscine 

dốc trượt tuyết dốc trượt tuyết 

piste de ski piste de ski 

bãi biển bãi biển 



plage plage 

quảng trường quảng trường 

place place 

cảnh sát cảnh sát 

commissariat commissariat 

police police 

Trung tâm thể thao Trung tâm thể thao 

club omnisports club omnisports 

nhà hàng nhà hàng 

restaurant restaurant 

khởi hành khởi hành 

sortie sortie 

lối thoát hiểm lối thoát hiểm 

sortie de secours sortie de secours 

xưởng ô tô xưởng ô tô 

garage garage 

cửa hàng cửa hàng 

boutique boutique 

núi núi 

montagne montagne 

sông sông 

rivière rivière 

biển biển 

mer mer 

Hồ Hồ 

lac lac 

 

  



 
 

Chào hỏi và xin lỗi 

 

xin chào 

salut salut 

Chào buổi sáng Chào buổi sáng 

bonjour bonjour 

Chào buổi chiều Chào buổi chiều 

bonjour bonjour 

Chúc ngủ ngon Chúc ngủ ngon 

bonsoir bonsoir 

Bonne nuit Bonne nuit 

tạm biệt tạm biệt 

au revoir Au revoir 

À tout à l'heure À tout à l'heure 

À plus À plus 

Hẹn gặp lại Hẹn gặp lại 

À tout à l'heure À tout à l'heure 

À plus À plus 

xin lỗi xin lỗi 

pardon pardon 

excusez-moi Excusez-moi 

Bạn khỏe không? Bạn khỏe không? 

ça va? Ça va? 

tôi xin lỗi tôi xin lỗi 

désolé désolé 

tha lỗi tha lỗi 

pardon pardon 

excusez-moi Excusez-moi 



Bạn cho phép tôi chứ? Bạn cho phép tôi chứ? 

Puis-je? Puis-je? 

làm ơn làm ơn 

S'il vous plaît S'il vous plaît 

Xin cảm ơn Xin cảm ơn 

merci merci 

Cảm ơn bạn rất nhiều Cảm ơn bạn rất nhiều 

merci beaucoup Merci beaucoup 

Niềm vinh hạnh Niềm vinh hạnh 

ravi ravi 

vui sướng vui sướng 

enchanté enchanté 

Nói thế nào được nhỉ? Nói thế nào được nhỉ? 

Pardon? Pardon? 

 

  



Vị trí các nơi cần đến 

 

sân bay 

aéroport aéroport 

đại lý du lịch đại lý du lịch 

agence de voyages agence de voyages 

nhà kho nhà kho 

entrepôt entrepôt 

đi lại đi lại 

dispensaire dispensaire 

bãi đỗ xe bãi đỗ xe 

place de parking place de parking 

parking parking 

sạch sẽ sạch sẽ 

toilettes toilettes 

địa điểm địa điểm 

avenue avenue 

tòa thị chính tòa thị chính 

mairie mairie 

thiết bị phòng cháy chữa cháy thiết bị phòng cháy chữa cháy 

pompiers pompiers 

đại lộ đại lộ 

boulevard boulevard 

phố phố 

rue rue 

sân bóng đá sân bóng đá 

terrain de football terrain de football 

cửa hàng bán thịt lợn cửa hàng bán thịt lợn 

boucherie boucherie 

thịt lợn ướp thịt lợn ướp 

charcuterie charcuterie 

Sở cảnh sát Sở cảnh sát 

commissariat commissariat 

police police 



lãnh sự quán lãnh sự quán 

consulat consulat 

đại sứ quán đại sứ quán 

ambassade ambassade 

lối vào lối vào 

entrée entrée 

sân vận động sân vận động 

stade stade 

Nhà Thuốc Nhà Thuốc 

pharmacie pharmacie 

trạm xăng trạm xăng 

station-service station-service 

bệnh viện bệnh viện 

hôpital hôpital 

Khách sạn Khách sạn 

hôtel hôtel 

văn phòng du lịch văn phòng du lịch 

office de tourisme office de tourisme 

quang học quang học 

magasin d'optique magasin d'optique 

hiệu bánh mỳ hiệu bánh mỳ 

boulangerie boulangerie 

trạm xe buýt trạm xe buýt 

arrêt de bus arrêt de bus 

station de taxi station de taxi 

Trạm xe điện ngầm Trạm xe điện ngầm 

station de métro station de métro 

lương hưu lương hưu 

pension pension 

cửa hàng bán cá cửa hàng bán cá 

poissonnerie poissonnerie 

hồ bơi hồ bơi 

piscine piscine 

dốc trượt tuyết dốc trượt tuyết 



piste de ski piste de ski 

bãi biển bãi biển 

plage plage 

quảng trường quảng trường 

place place 

cảnh sát cảnh sát 

commissariat commissariat 

police police 

Trung tâm thể thao Trung tâm thể thao 

club omnisports club omnisports 

nhà hàng nhà hàng 

restaurant restaurant 

khởi hành khởi hành 

sortie sortie 

lối thoát hiểm lối thoát hiểm 

sortie de secours sortie de secours 

xưởng ô tô xưởng ô tô 

garage garage 

cửa hàng cửa hàng 

boutique boutique 

núi núi 

montagne montagne 

sông sông 

rivière rivière 

biển biển 

mer mer 

Hồ Hồ 

lac lac 

 

  



Đồ uống 

 

nước 

eau eau 

bia bia 

bière bière 

nước chanh nước chanh 

citronnade citronnade 

sữa sữa 

lait lait 

cà phê cà phê 

café café 

nước pha chế nước pha chế 

infusion infusion 

món sữa trứng món sữa trứng 

milk-shake milk-shake 

rượu mạnh rượu mạnh 

rhum rhum 

brandy brandy 

rượu wisky rượu wisky 

whisky whisky 

rượu cava rượu cava 

cava cava 

rượu sâm-panh rượu sâm-panh 

champagne champagne 

rượu oporto rượu oporto 

Porto Porto 

Coca Cola Coca Cola 

Coca-Cola Coca-Cola 

nước sô-đa nước sô-đa 

rafraîchissement rafraîchissement 

rượu cocktail rượu cocktail 

cocktail cocktail 

rượu chupito rượu chupito 



shot shot 

rượu trắng rượu trắng 

vin vin 

 

  



Thời trang và phụ kiện 

 

áo sơ mi 

chemise chemise 

t-shirt t-shirt 

quần lót quần lót 

pantalon pantalon 

caleçons caleçons 

quần sóoc quần sóoc 

short short 

áo nịt áo nịt 

pull pull 

áo jacket áo jacket 

veste veste 

áo véc dài áo véc dài 

Blouson Blouson 

áo khoác áo khoác 

manteau manteau 

áo rét áo rét 

polaire polaire 

giày giày 

chaussures chaussures 

giày đế mềm giày đế mềm 

baskets baskets 

tennis tennis 

dép xỏ ngón dép xỏ ngón 

tongs tongs 

sandales sandales 

string string 

giày ống giày ống 

bottes bottes 

giày ống cao gót giày ống cao gót 

bottines bottines 

giày ống chịu nước giày ống chịu nước 



bottes d'eau bottes d'eau 

Dép đi trong nhà Dép đi trong nhà 

chaussons chaussons 

Thể thao Thể thao 

baskets baskets 

tennis tennis 

tất tất 

chaussettes chaussettes 

bas bas 

Áo mặc trong Áo mặc trong 

tricot de corps tricot de corps 

tã lót trẻ em tã lót trẻ em 

culotte culotte 

bỉm bỉm 

soutien-gorge soutien-gorge 

thắt lưng thắt lưng 

gaine gaine 

Mỹ Mỹ 

veste tailleur veste tailleur 

áo gi-lê áo gi-lê 

gilet gilet 

áo bơi áo bơi 

maillot de bain maillot de bain 

bikini bikini 

bikini bikini 

xà cạp xà cạp 

legging legging 

váy váy 

Jupe Jupe 

robe robe 

áo cắt cúp áo cắt cúp 

top top 

quần yếm quần yếm 

combinaison combinaison 



Thời trang Phụ kiện 

khăn quàng cổ khăn quàng cổ 

écharpe écharpe 

foulard foulard 

găng tay găng tay 

gants gants 

mũ mũ 

bonnet bonnet 

Mũ lưỡi trai Mũ lưỡi trai 

casquette casquette 

cà vạt cà vạt 

cravate cravate 

nơ con bướm nơ con bướm 

nœud papillon nœud papillon 

đồng hồ đồng hồ 

montre montre 

vòng cổ vòng cổ 

collier collier 

vòng tay vòng tay 

bracelet bracelet 

hoa tai hoa tai 

bague bague 

boucles d'oreille boucles d'oreille 

kính mắt kính mắt 

lunettes lunettes 

túi xách túi xách 

sac sac 

đai buộc bụng đai buộc bụng 

sac banane sac banane 

ba lô đeo vai ba lô đeo vai 

sac à dos sac à dos 

ví phụ nữ ví phụ nữ 

portefeuille portefeuille 

thắt lưng thắt lưng 



ceinture ceinture 

dây đeo quần dây đeo quần 

bretelles bretelles 

vương miện vương miện 

serre-tête serre-tête 

khăn đi biển khăn đi biển 

paréo paréo 

 

  



Phương tiện giao thông 

 

xe buýt 

bus bus 

xe ô tô xe ô tô 

voiture voiture 

xe tắc xi xe tắc xi 

taxi taxi 

xe máy xe máy 

moto moto 

xe đạp xe đạp 

vélo vélo 

tàu hỏa tàu hỏa 

train train 

máy bay máy bay 

avion avion 

xe moóc xe moóc 

remorque remorque 

tàu biển tàu biển 

bateau bateau 

máy bay trực thăng máy bay trực thăng 

hélicoptère hélicoptère 

xe tải chở hàng xe tải chở hàng 

camion camion 

xe tải chở khách xe tải chở khách 

fourgonnette fourgonnette 

camionnette camionnette 

tàu nhỏ tàu nhỏ 

canot canot 

phà phà 

ferry ferry 

xe đẩy xe đẩy 

tramway tramway 

công-tơ-mét công-tơ-mét 



métro métro 

 

Bộ phận trên cơ thể 

 

bụng 

abdomen abdomen 

nách nách 

aisselle aisselle 

cằm cằm 

Menton Menton 

miệng miệng 

bouche bouche 

cánh tay cánh tay 

bras bras 

đầu đầu 

tête tête 

mặt mặt 

visage visage 

œil œil 

khuỷu tay khuỷu tay 

coude coude 

hông hông 

flanc flanc 

cổ cổ 

cou cou 

ngón tay ngón tay 

doigt doigt 

răng răng 

dent dent 

lưng lưng 

dos dos 

vai vai 

épaule épaule 

háng háng 



Aine Aine 

môi môi 

lèvre lèvre 

bàn tay bàn tay 

main main 

cổ tay cổ tay 

poignet poignet 

mông mông 

fesse fesse 

mũi mũi 

nez nez 

mắt mắt 

visage visage 

œil œil 

tai tai 

oreille oreille 

ngực phụ nữ ngực phụ nữ 

sein sein 

bàn chân bàn chân 

pied pied 

plante du pied plante du pied 

cẳng chân cẳng chân 

jambe jambe 

đầu gối đầu gối 

genou genou 

thái dương thái dương 

Tempe Tempe 

mắt cá chân mắt cá chân 

cheville cheville 

móng tay móng tay 

ongle ongle 

da da 

peau peau 

lông mi lông mi 



cil cil 

lông mày lông mày 

sourcil sourcil 

tóc tóc 

cheveux cheveux 

gót chân gót chân 

talon talon 

cơ bắp cơ bắp 

muscle muscle 

Lòng bàn tay Lòng bàn tay 

paume de la main paume de la main 

ngôn ngữ ngôn ngữ 

langue langue 

Các bộ phận nhìn thấy được phần không nhìn thấy được 

động mạch động mạch 

artère artère 

não não 

cerveau cerveau 

Tim Tim 

cœur cœur 

thực quản thực quản 

œsophage œsophage 

dạ dày dạ dày 

estomac estomac 

cổ họng cổ họng 

gorge gorge 

gan gan 

foie foie 

lá lách lá lách 

pancréas pancréas 

phổi phổi 

poumon poumon 

thận thận 

rein rein 



xương xương 

os os 

hầu hầu 

pharynx pharynx 

thanh quản thanh quản 

larynx larynx 

tai tai 

ouïe ouïe 

màng nhĩ màng nhĩ 

tympan tympan 

 

  



Ngày, tháng, mùa 

 

thứ hai 

lundi lundi 

thứ ba thứ ba 

mardi mardi 

thứ tư thứ tư 

mercredi mercredi 

thứ năm thứ năm 

jeudi jeudi 

thứ sáu thứ sáu 

vendredi vendredi 

thứ bảy thứ bảy 

samedi samedi 

chủ nhật chủ nhật 

dimanche dimanche 

Ngày Tháng Mùa 

Tháng 1 Tháng 1 

janvier janvier 

Tháng 2 Tháng 2 

février février 

Tháng 3 Tháng 3 

Mars Mars 

Tháng 4 Tháng 4 

Avril Avril 

Tháng 5 Tháng 5 

mai mai 

Tháng 6 Tháng 6 

juin juin 

Tháng 7 Tháng 7 

juillet juillet 

Tháng 8 Tháng 8 

août août 

Tháng 9 Tháng 9 



septembre septembre 

Tháng 10 Tháng 10 

octobre octobre 

Tháng 11 Tháng 11 

novembre novembre 

Tháng 12 Tháng 12 

décembre décembre 

Ngày Tháng Mùa 

Mùa xuân Mùa xuân 

printemps printemps 

Mùa hè Mùa hè 

été été 

Mùa thu Mùa thu 

automne automne 

Mùa đông Mùa đông 

hiver hiver 

 

  



Thời tiết 

 

mặt trời 

soleil soleil 

mặt trăng mặt trăng 

lune lune 

ngôi sao ngôi sao 

étoile étoile 

mưa mưa 

pluie pluie 

mây mây 

nuage nuage 

mưa đá mưa đá 

grêle grêle 

bầu trời bầu trời 

ciel ciel 

tuyết tuyết 

neige neige 

sương mù sương mù 

brouillard brouillard 

brume brume 

lạnh lạnh 

froid froid 

nóng nóng 

chaleur chaleur 

bão bão 

tempête tempête 

ouragan ouragan 

typhon typhon 

grain grain 

Tiếng sét Tiếng sét 

foudre foudre 

sét sét 

coup de tonnerre coup de tonnerre 



gió gió 

vent vent 

gió xoáy gió xoáy 

cyclone cyclone 

vùng xoáy nghịch vùng xoáy nghịch 

anticyclone anticyclone 

nhiệt độ nhiệt độ 

température température 

cấp độ cấp độ 

degré degré 

sương giá sương giá 

gelée gelée 

thủy triều thủy triều 

marée marée 

 

  



Nghề nghiệp 

 

luật sư 

avocat avocat 

diễn viên diễn viên 

acteur acteur 

nông dân nông dân 

agriculteur agriculteur 

thợ xây thợ xây 

maçon maçon 

constructeur constructeur 

thợ may thợ may 

Maire Maire 

mécanicien mécanicien 

Nội trợ Nội trợ 

femme au foyer femme au foyer 

kiến trúc sư kiến trúc sư 

architecte architecte 

nghệ sỹ nghệ sỹ 

artiste artiste 

nhà tư vấn nhà tư vấn 

conseiller conseiller 

trợ lý trợ lý 

assistant assistant 

nhà du hành nhà du hành 

astronaute astronaute 

nữ tiếp viên hàng không nữ tiếp viên hàng không 

hôtesse hôtesse 

thống đốc ngân hàng thống đốc ngân hàng 

banquier banquier 

công nhân vệ sinh công nhân vệ sinh 

balayeur balayeur 

nettoyeur nettoyeur 

nhân viên phòng cháy chữa cháy nhân viên phòng cháy chữa cháy 



pompier pompier 

bồi bàn bồi bàn 

serveur serveur 

ca sỹ ca sỹ 

chanteur chanteur 

Người bán thịt Người bán thịt 

boucher boucher 

thợ mộc thợ mộc 

menuisier menuisier 

người đưa thư người đưa thư 

facteur facteur 

thợ khóa thợ khóa 

serrurier serrurier 

bếp trưởng bếp trưởng 

cuisinier cuisinier 

tài xế tài xế 

chauffeur chauffeur 

cửu vạn cửu vạn 

concierge concierge 

người phụ thuộc người phụ thuộc 

vendeur vendeur 

ngoại giao ngoại giao 

diplomate diplomate 

giám đốc giám đốc 

directeur directeur 

biên tập viên biên tập viên 

éditeur éditeur 

thợ điện thợ điện 

électricien électricien 

doanh nhân doanh nhân 

entrepreneur entrepreneur 

y tá y tá 

infirmier infirmier 

huấn luyện viên huấn luyện viên 



entraîneur entraîneur 

nhà văn nhà văn 

écrivain écrivain 

nhà điêu khắc nhà điêu khắc 

sculpteur sculpteur 

dược sỹ dược sỹ 

pharmacien pharmacien 

viên chức tư pháp viên chức tư pháp 

procureur procureur 

thợ hàn thợ hàn 

plombier plombier 

nhiếp ảnh gia nhiếp ảnh gia 

photographe photographe 

người bán hoa quả người bán hoa quả 

marchand de fruits marchand de fruits 

cán bộ cán bộ 

fonctionnaire fonctionnaire 

máy tính máy tính 

informaticien informaticien 

kỹ sư kỹ sư 

ingénieur ingénieur 

thanh tra thanh tra 

inspecteur inspecteur 

phiên dịch viên phiên dịch viên 

interprète interprète 

người làm vườn người làm vườn 

jardinier jardinier 

thợ kim hoàn thợ kim hoàn 

bijoutier bijoutier 

thẩm phán thẩm phán 

juge juge 

dẫn chương trình dẫn chương trình 

animateur animateur 

giáo viên giáo viên 



instituteur instituteur 

professeur professeur 

thợ máy thợ máy 

Maire Maire 

mécanicien mécanicien 

bác sỹ bác sỹ 

médecin médecin 

bộ đội bộ đội 

militaire militaire 

người làm mỏ người làm mỏ 

mineur mineur 

người mẫu người mẫu 

modèle modèle 

thợ may trang phục nữ giới thợ may trang phục nữ giới 

couturier couturier 

nhạc sỹ nhạc sỹ 

musicien musicien 

công chứng viên công chứng viên 

notaire notaire 

người bán bánh mỳ người bán bánh mỳ 

boulanger boulanger 

người bán bánh kẹo người bán bánh kẹo 

pâtissier pâtissier 

diễn viên hề diễn viên hề 

clown clown 

thợ cắt tóc thợ cắt tóc 

coiffeur coiffeur 

nhà báo nhà báo 

journaliste journaliste 

publiciste publiciste 

người bán cá người bán cá 

poissonnier poissonnier 

người đánh cá người đánh cá 

pêcheur pêcheur 



phi công phi công 

pilote pilote 

họa sỹ họa sỹ 

peintre peintre 

cảnh sát cảnh sát 

police police 

chính trị viên chính trị viên 

homme politique homme politique 

thủ môn thủ môn 

gardien d'immeuble gardien d'immeuble 

người thuyết trình người thuyết trình 

présentateur présentateur 

nhà sản xuất nhà sản xuất 

producteur producteur 

nhà tâm lý học nhà tâm lý học 

psychologue psychologue 

lễ tân lễ tân 

réceptionniste réceptionniste 

nhà sản xuất đồng hồ nhà sản xuất đồng hồ 

horloger horloger 

nhân viên giao hàng nhân viên giao hàng 

livreur livreur 

phóng viên phóng viên 

reporter reporter 

người đại diện người đại diện 

représentant représentant 

thư ký thư ký 

secrétaire secrétaire 

nhân viên cứu hộ nhân viên cứu hộ 

secouriste secouriste 

người lái taxi người lái taxi 

chauffeur de taxi chauffeur de taxi 

điện thoại viên điện thoại viên 

standardiste standardiste 



người bán hàng người bán hàng 

vendeur vendeur 

bác sỹ thú y bác sỹ thú y 

vétérinaire vétérinaire 

nhân viên bảo vệ nhân viên bảo vệ 

gardien gardien 

Thợ làm giày Thợ làm giày 

cordonnier cordonnier 

 

  



Màu sắc và con số 

màu đỏ 

rouge rouge 

màu xanh lá cây màu xanh lá cây 

vert vert 

màu xanh da trời màu xanh da trời 

bleu bleu 

màu đỏ tươi màu đỏ tươi 

magenta magenta 

màu lục lam màu lục lam 

cyan cyan 

màu vàng màu vàng 

jaune jaune 

màu nâu màu nâu 

marron marron 

màu tím màu tím 

violet violet 

pourpre pourpre 

màu cam màu cam 

orange orange 

Màu trắng Màu trắng 

blanc blanc 

màu xám màu xám 

gris gris 

màu đen màu đen 

noir noir 

màu hồng màu hồng 

Rose Rose 

màu hoa vân anh màu hoa vân anh 

fuchsia fuchsia 

màu hoa oải hương màu hoa oải hương 

lavande lavande 

màu vàng nhạt màu vàng nhạt 

beige beige 



màu bạc màu bạc 

argent argent 

màu hoa cà màu hoa cà 

lilas lilas 

Màu sắc Con số 

một một 

un un 

hai hai 

deux deux 

ba ba 

trois trois 

bốn bốn 

quatre quatre 

năm năm 

cinq cinq 

sáu sáu 

six six 

bảy bảy 

sept sept 

tám tám 

huit huit 

chín chín 

neuf neuf 

mười mười 

dix dix 

mười một mười một 

onze onze 

mười hai mười hai 

douze douze 

mười ba mười ba 

treize treize 

mười bốn mười bốn 

quatorze quatorze 

mười lăm mười lăm 



quinze quinze 

mười sáu mười sáu 

seize seize 

mười bảy mười bảy 

dix-sept dix-sept 

mười tám mười tám 

dix-huit dix-huit 

mười chín mười chín 

dix-neuf dix-neuf 

hai mươi hai mươi 

vingt vingt 

ba mươi ba mươi 

trente trente 

bốn mươi bốn mươi 

quarante quarante 

năm mươi năm mươi 

cinquante cinquante 

sáu mươi sáu mươi 

Soixante Soixante 

bảy mươi bảy mươi 

soixante-dix soixante-dix 

tám mươi tám mươi 

quatre-vingts quatre-vingts 

chín mươi chín mươi 

quatre-vingt-dix quatre-vingt-dix 

một trăm một trăm 

cent cent 

hai trăm hai trăm 

deux cents deux cents 

năm trăm năm trăm 

cinq cents cinq cents 

một nghìn một nghìn 

mille mille 

năm nghìn năm nghìn 



cinq mille cinq mille 

mười nghìn mười nghìn 

dix mille dix mille 

năm mươi nghìn năm mươi nghìn 

cinquante mille cinquante mille 

một trăm nghìn một trăm nghìn 

cent mille cent mille 

năm trăm nghìn năm trăm nghìn 

cinq cent mille cinq cent mille 

một triệu một triệu 

un million un million 

 


